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Аннотация. Ушбу мақола Жуҳо obrazining kelib chiqishi, turli xalqlar adabiyotida 

tutgan o‘rni, arab manbalarida nodir qo‘lyozmalarda muhim ahamiyat kasb etganligi, uning 

maqollari, latifalarining nafaqat arab balki ajam xalqlari og‘zaki ijodi rivojida ma‘naviy – 

marifiy yuksalishida dasturul amal bo‘lganligi, uning adabiy ijodi jamiyatda insonlarning 

o‘zaro munosabatlarini chuqur falsafiy yoritib berlgani bilan o‘zidan yorqin iz qoldirgani 

dunyo miqyosida Juho durdonalari olimlar nigohida tadqiqotlar misolida namoyon 

bo‘lmoqda. 

Калит сўзлар. Juho, maqol, hikoya, lатифа, латойиф, наводир, заройиф, ажиба, 

Афанди, жанр, анекдот, falsafa 

 

Juho obrazining kelib chiqishi haqida: Juho(arabcha:  obrazining tarixi va kelib (جَحاُ 

chiqishi VIII-IXُasrlargaُboribُtaqaladi.ُUُarab,ُturk,ُforsُvaُo‘zbekُxalqlariُorasidaُturlichaُ

talqin qilingan. Masalan, arab manbalarda Juho nomi bilan, turkiy xalqlarda esa Nasriddin 

Afandi sifatida tanilgan[1]. Juho obrazi ilk bor VIII asrda yashagan deb hisoblanuvchi Abu-

l-G‘usnُJuhoُbilanُbog‘lanadi.ُAslida,ُuningُhayotigaُoidُma’lumotlarُanchaُkam,ُammoُuُ

haqidagi hazil va hikmatlarga boy latifalar Islom olamida keng tarqalgan[2]. Juho haqidagi 

latifalarning dastlabki namunalariُ haqidagiُ ma’lumotlarُ IX–X asrlar adab adabiyoti 

manbalarida uchraydi. Al-Jahizُ (t.ُ868)ُo‘ziningُ«Kitabُal-Bukhala'»ُvaُ«al-Bayan wa al-

Tabiyin»ُasarlaridaُJuhoُobraziُ tilgaُolinganُ latifalarniُzukkolikُbilanُ ijtimoiyُkuzatuvchiُ

sifatida tavsiflaydi[3].ُ Buyukُ olim,ُ “Jorulloh”ُ Allohningُ qo‘shnisiُ deyaُ sharaflanganُ

hamyurtimiz Az-Zamaxshariyُo‘ziningُ “Al-MufassalُFiُSina’atُ alُ – A’rab”ُnomliُ asaridaُ

Juhoُ haqidagiُ hikoyalarُ ko‘pُ ekanligiُ vaُ aniqُ yozibُ bo‘lmasliginiُ ta’kidlagan[4]ُ .Juhoُ

latifalariga bag‘ishlanganُ mustaqilُ to‘plamlarُ XIُ asrdaُ paydoُ bo‘laُ boshladi.ُ Buُ

to‘plamlarningُ nodirُ qo‘lyozmalariُ hozirdaُMisrُMilliyُ kutubxonasidaُ (Darُ al-Kutub al-

Misriyya)ُsaqlanayotganُ«AkhbarُJuha»ُvaُIstanbuldagiُSulaymoniyaُkutubxonasidagiُbirُ

nechtaُ o‘rtaُ asrُmajmualarida saqlanib kelinmoqda. Ibn Shokir al-Maktubningُ “Uyunُ al- 

Tavorix”ُkitobiniُhamdaُushbuُnomُbilanُDarul-Kutubdaُsaqlanayotgan,ُ160ُhijriydaُro‘yُ

berganُvoqealarniُo‘zidaُjamlaganُqo‘lyozmada,ُo‘shaُyiliُJuhoُnomiُbilanُmashhurُbo‘lganُ

Dajiyn Abu al-G‘usnُbinُSabitُal-Yurbuiy al- Basriy vafot etgani yozilgan. 
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Yanaُshuniُalohidaُta’kidlashُkerakki,ُJuhoُlatifalariُfaqatُkulgiliُshingilُhajviyaُsifatidaُ

emas,ُbalkiُvaqtُo‘tishiُbilanُxalqُmaqollarigaُaylanganُo‘zigaُxosُbadiiyُmaterialُsifatidaُ

hamُ ahamiyatlidir.ُ Kuzatishlarُ shuniُ ko‘rsatadiki,ُ latifalarُ odatdaُ dialog shaklida – 

“So‘rashdi...ُ Juhoُ dedi…”ُ tarzidaُ boshlanadiُ vaُ oxiridaُ qisqa,ُ lekinُ kuchliُma’nogaُ egaُ

bo‘lganُjumlaُbilanُyakunlanadi.ُAnaُshuُyakuniyُjumlaُasta-sekinُmustaqilُma’noُkasbُetib,ُ

alohidaُqo‘llanilaُboshlandi. 

 Maqollarُaslidaُmuayyanُtajribaُvaُalohidaُholatlarُnatijasiُbo‘lsa-da, bu tajribalarning 

haqiqati oxir-oqibat abstrakt xarakter kasb etadi, moddiy holatdan ijtimoiy, axloqiy yoki 

madaniy qoidaga aylanadi. Ular oldin inson duch kelgan vaziyatni va undan chiqarilgan 

xulosaniُumumiyُiboradaُifodalaydi.ُBizُo‘shaُtajribaniُboshimizdanُkechirmaganُbo‘lsakُ

ham, maqolni eshitganda qanoat yoki ruhiy еngillikُhisُqilamiz.ُShuُboisُmaqollardaُta’limiyُ

xususiyatُhamُmavjudُbo‘lib,ُuُnasihatُvaُmuayyanُxulq-atvorning oqibatidan ogohlantirishni 

ko‘zlaydi.ُBuُnasihatُyokiُogohlantirishُxalqُmaqoliُtomonidanُdalilُsifatidaُavvalُboshdanُ

kechirilgan tajriba sifatida taqdim etiladi. Shuningdek, maqollar shaxsiy tajribalarni 

umumlashtirishُ orqaliُ hayotniُ tanqidُ qiladi.ُ Ko‘pinchaُ maqolُ bizgaُ axloqiyُ dunyodaُ

kamchilikُ borliginiُ hisُ ettiradi.ُ Buُ esaُ tajribaviyُ olamimizdaُ hukmronُ bo‘lganُ axloqiyُ

nuqsonlarning aksidir. 

Avvalo,ُ Juhoviyُ (Juhoُ latifalarigaُ ishoraُ qiluvchi)maqollarُ uchunُ aniqُ vaُ farqliُ ta’rifُ

belgilab olish lozim. Bu maqollarning badiiy xususiyatlari ularni juhoviy ifoda uslubining 

yanaُ birُ ko‘rinishiُ sifatidaُ qabulُ qilishُ imkoniniُ beradi.ُ Biroqُ juhoviyُ maqollarga xos 

xususiyatlarniُ sanabُ o‘tishdanُ oldin,ُ birُ muhimُ masalagaُ e’tiborُ qaratamiz:ُ juhoviyُ

maqollarniُ quyidagiُ uchُ sohadanُ uzib,ُ mustaqilُ xalqُ ifodaُ vositasiُ sifatidaُ o‘rganibُ

bo‘lmaydi:ُJuhoُlatifalariُvaُxalqُhikoyalari  uslub,ُyo‘l,ُmavqeُvaُfalsafa sifatida. Arab xalq 

maqollari juhoviy maqollarni vujudga keltirgan tabiiy muhit sifatida. Juhoviy maqollar xalq 

maqollariُmerosiningُkichikُbirُqismidir.ُArablarُmijoziُo‘tkirُkinoyaُvaُachchiqُhazilniُxushُ

ko‘radiganُruhiyatُegalaridir.ُShuُsababُjuhoviy maqollardaُmahalliylikُkuchliُbo‘lib,ُMisrُ

muhiti ularni yaratish, qabul qilish va keng tarqatishda еtakchiُ o‘rinُ tutgan.ُ Ushbuُ uchُ

yo‘nalishُ vaُ xalqُmaqoligaُ berilganُ umumiyُ ta’riflarُ asosidaُ juhoviyُmaqollarningُ qatorُ

xususiyatlariniُbelgilashُmumkin.ُJuhoviyُmaqollarُumumiyُxalqُmaqoliُta’rifidanُkattaُfarqُ

qilmaydi: ular sodda til, qisqalik va ixchamlikُ bilanُ hayotdaُ ko‘pُ uchraydiganُ haqiqatniُ

ifodalaydi. Biroq ular turli ijtimoiy muhitlar natijasida vujudga kelgani uchun hayotiy 

holatlargaُnisbatanُturlicha,ُhattoُzidُqarashlarniُhamُo‘zُichigaُolishiُmumkin.ُBuُziddiyatُ

maqolningُo‘zidaُemas,ُbalkiُuni yaratgan muhitdadir. Bu еrda asosiy ikki xususiyat mavjud: 

mavzuda axloqiy-ta’limiyُ ruh,ُ uslubdaُ qisqalikُ vaُ jamlanganlik.ُ Shuُ bilanُ birga,ُ juhoviyُ

maqollargaُ xosُ quyidagiُ o‘zigaُ xosُ jihatlarُ mavjud.ُ Juhoviyُ maqolُ ko‘pinchaُ Juhoُ

latifalaridanُbiriُyokiُuningُmashhurُso‘zlaridanُiboratُbo‘ladi: 
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— Aytishdi: “Ey Juho, otangning sigirini o‘g‘rilar olib ketishibdi”. 

Juho dedi: “O‘g‘rilarda bo‘lsa ham, otamda bo‘lganidek”[5]. 

— Aytishdi: “Ey Juho, qiyomat qachon bo‘ladi?” 

Dedi: “Men o‘lganda”[6]. 

— Aytishdi: “Ey Juho, kunlaringning eng yaxshisi qaysi?” 

Dedi: “Qalpoqqa tuproq solib yurgan paytim[7]” 

— Aytishdi: Hayrli tong, ey Juho! 

Dedi: “Men hali sarsonman”[8]. 

Ba’zanُ juhoviyُ maqolُ o‘tkir,ُ achchiqُ so‘zُ bo‘lib,ُ ma’lumُ latifaningُ xulosasiُ sifatidaُ

keladi: 

— “Agar bu mushuk bo‘lsa, go‘sht qaerda? Agar bu go‘sht bo‘lsa, mushuk qaerda”?[9] 

BuُJuhoُxotiniُbilanُbog‘liqُmashhurُlatifadanُolingan.ُBa’zanُesaُmaqolُlatifaningُnomiُ

bo‘lib,ُ mustaqilُ maqolُ sifatidaُ qo‘llanadi: Juho mixi, Juho darvozasi, Juho uyidek, Juho 

qozoni.ُKo‘plabُjuhoviyُlatifalarُta’limiy,ُaxloqiyُvaُijtimoiyُmazmungaُegaُbo‘lib,ُulardanُ

ayrimlari xalq orasida mustaqil maqolga aylangan. Shu sabab juhoviy maqol bilan uning 

hikoyasiُ o‘rtasidaُ badiiyُ bog‘liqlikُ saqlanadi.ُ Ko‘pginaُ juhoviyُ latifalarniُ «maqolُ

hikoyalari»ُ debُ atashُ mumkin,ُ chunkiُ ularُ oxiridaُ chuqurُ ma’noli,ُ ixchamُ iboraُ bilanُ

yakunlanadi.ُJuhoviyُmaqollardaُhikoyaُuslubiُvaُdialogُalohidaُo‘rinُtutadi: Aytishdi, ey 

Juho,ُJuhoُjavobُberdi…ُBuُuslubُtajribagaُdramatikُvaُinsoniyُchuqurlikُberadi.ُJuhoviyُ

maqollardaُkinoya,ُmasxaraُvaُachchiqُhazilُustun:ُ“Juhoُo‘zُgo‘shtiga lُoyiq”,ُ“Juhoُkattamiُ

yokiُo‘g‘limi”,”Qulog‘ingُmendan,ُeyُJuho”ُkabilarُbungaُmisoldir. 

Juhoviyُmaqollarُchuqurُrealistikُruhgaُega.ُJuhoُvoqelikniُqandayُbo‘lsa,ُshundayُqabulُ

qiladi, uni inkor etmaydi. Ammo shu voqelikka hazil va kinoya orqali munosabat bildiradi. 

Mazmunُjihatidanُesaُo‘shaُvoqelikُhaqidaُqaytaُo‘ylashga,ُungaُqarshiُturishga yoki uni 

o‘zgartirishgaُ undaydi.ُ Shuُ tariqa,ُ juhoviyُ maqollarُ shaklُ vaُ mazmunُ jihatidanُ juhoviyُ

qarashningُayniqsaُijtimoiyُnuqtaiُnazarningُifodasidir.ُKo‘plabُxalqُmaqollariُJuhoُnomiُ

bilan atalmasa-da,ُ mazmunanُ ungaُ mosُ keladiُ vaُ ko‘pinchaُ «Juhoُ aytganidek»ُ debُ

qo‘llanadi.ُBuُularningُxalqُorasidaُavloddan-avlodgaُo‘tibُyashabُkelayotganiniُko‘rsatadi. 

Aytishdi:Ey Juho, qo‘ylaringni sanab chiq[10]. 

Juho dedi: Bittasi yotibdi, bittasi turibdi. 

  — Aytishdi: Ey Juho, dengiz to‘lqinlarini sanab chiq[11]. 

Dedi: Kelayotganlari ketayotganlaridan ko‘p . 

 — Aytishdi: Ey Juho, yurting qaer?[12] 

Dedi: Xotinim qaerda bo‘lsa, o‘sha еr. 

Bu uslub juhoviy maqollarning aksariyatida keng tarqalgan. Juhoviy maqollarning 

barchasidaُkinoya,ُhazilُvaُba’zanُmasxaraُruhiُustunُturadi: 
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 —Juho o‘z bo‘qasining go‘shtiga loyiq [13]. 

— Juho kattami yoki o‘g‘limi?[14] 

 — Qulog‘ing mendan, ey Juho[15]. 

 — Juho xurmoni kesdi-yu, xachirini ham olib ketdi[16]. 

 — Aytishdi: «Ey Juho, iting isitma bilan kasal[17]. 

Dedi: «Ha, u shu ishga bo‘sh». 

 — Aytishdi: «Ey Juho, otangning xotini seni yaxshi ko‘rar ekan[18]. 

Dedi: U jinni bo‘lib qoldimi? 

 — Juho darvozasidek — keng, ammo foydasi kam[19]. 

 — Aytishdi: Ey Juho, qarchig‘a go‘shtini tashlab yuboryapti[20]. 

Dedi: Faqat o‘g‘irlashni to‘xtatsa bo‘ldi. 

 — Agar bu mushuk bo‘lsa, go‘sht qaerda? Agar bu go‘sht bo‘lsa, mushuk qaerda?[21] 

Latifaningُ mazmuniُ maqolgaُ aylanishُ jarayonidaُ latifaningُ o‘ziُ qisqaradi,ُ dialogُ

unutiladi, lekin uning eng muhim qismi – xulosa saqlanib qoladi. Ayniqsa, Juho latifalariga 

xosُkinoyaُvaُkutilmaganُjavoblarُbundayُ iboralarniُesdaُqolarliُvaُ ta’sirchanُqiladi. Shu 

sabab ular tezda xalq nutqiga singib ketadi. 

Agar juhoviy maqollarning qolganlarini ham davom ettirsak, barchasida shu hazilkash, 

o‘tkirُuslubُustunُekaniniُko‘ramiz.ُAgarُyuqoridagiُmaqollargaُyanaُbirُborُnazarُtashlasak,ُ

beshinchiُ xususiyatُ namoyonُ bo‘ladiُ ularningُ o‘taُ realistikligi.ُ Juhoُ o‘zُ maqollarida 

tajribaviyُ voqelikُ faylasufiُ sifatidaُ namoyonُ bo‘ladi:ُ uُ narsalarniُ aynanُ mavjudُ voqelikُ

asosida baholaydi va unga eng yaqin nuqtadan yondashadi. Hayotning barcha achchiq 

tomonlarigaُqaramay,ُuُvoqelikdanُyuzُo‘girmaydi.ُShuُochiq-oydin voqelikka tayanilgan 

holda, Jُuhoُuni sُodda, rُostgo‘yُva tُabiiy tُarzda tُasvirlaydi.ُUُodamlargaُyaxshi tُanishُbo‘lganُ

haqiqatlarni oddiylik va samimiyat bilan ifodalaydi. Shu bilan birga, juhoviy maqollar shakl 

jihatidan muayyan holatlarni hazil va kinoya bilan tasvirlasa-da, mazmun jihatidan insonni bu 

voqelikُhaqidaُchuqurُo‘ylashga,ُuniُqaytaُko‘ribُchiqishga,ُradُetishga,ُungaُqarshiُturishgaُ

yokiُuniُo‘zgartirishgaُundaydi. 
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